Pwyllgor Ymgynghorol Harbwr
Abermaw
Harbour Consultative Committee

16 Hydref / October 2014
Uned Morwrol a Pharciau Gwledig — Crynodeb o'r eitemau i’ w trafod.
Maritime and Country Parks Unit — Summary of itemsfor discussion.
1. Pwyllgorau Ymgynghorol Harbyrau / Harbour Consultative Committees
e Cadarnhau Cynrychiolaeth Pwyllgor Y mgynghorol Harbwr Abermaw a threfniadau

cyfarfodydd 2014 ymlaen / Confirmation of Abermaw Harbour Consultative Committee
Representatives and arrangements of meetings for 2014 onwards.

N

Cod Diogelwch Harbyrau / Port Marine Safety Code
e Cod Diogelwch Harbyrau Gwynedd / Gwynedd Harbours Port Marine Safety Code

e Derbyn sylwadau Aelodau ar y drafft cychwynnol afu eisoes wedi ei ddosbarthu / to
receive comments from Members on the draft Code that was previously circulated

3. Trefniadau Rheolaethol Harbwr Abermaw — Abermaw Harbour Management Arrangements

e Caisagyflwynwyd gan Aelod o'r Pwyllgor i ystyried opsiynau rheolaethol harbwr at y
dyfodol — Item submitted by a Committee Member requesting discussion on future
harbour management opportunities.

4. Staff Harbwr / Harbour Staff

e Strwythur Gwasanaeth Morwrol— Maritime Service Structure
e Rhaglen Waith Cynnal a Chadw Gaeaf / Winter Maintenance Works Programme

5. Mordwyo ac Angorfeydd
Navigation and Moorings

Cymhorthion Mordwyo / Aids to Navigation

Bwiau Parth Traethau-Harbwr / Beach-Harbour Zone Markers
Cynnal a Chadw Angorfeydd / Mooring Maintenace
Archwiliadau T¥’r Drindod / Trinity House Inspections

6. Ystadegau Morwrol
Maritime Unit Statistics

e Ystadegau Angorfeydd Harbwr / Harbour Mooring Statistics
e Ystadegau Harbyrau Eraill / Other Harbour Statistics
o Ystadegau Cyffredinol / General Statistics



7. Cyllidebau Harbyrau (gwybodaeth i’ w ddosbarthu yn y cyfarfod)
Harbour Budgets (information available at the meeting)

Cyllidebau Terfynnol 2013/14 Final Account

Targedau Cyllideb Cyfredol 2014/15 Current Budget Targets

Gwariant ac Incwm Cyfredol at Diwedd Awst / Current Expenditure and Income to end
of August

Y mgynghoriad Ffioedd Angorfeydd 2015 Fees and Charges Consultation

8. Trwyddedau Perchenogion a Cychwyr
Proprietor’s and Boatman’s Licenses

Telerau'r Trwyddedau / Terms of License

Sylwadau Y sgraff 2014 / Ferry Observations 2014

Trefniadau Trwyddedu 2015/ 2015 License Arrangements
Man Hwylio a Glanio / Embarkation and Disembarkation Point

9. Digwyddiadau/Datblygiadau
Events - developments

Defnydd a Rheolaeth Pontwn / Pontoon Use and Management
Clwb Hwylio Meirionydd / Meirionydd Y acht Club

Raciau Cychod Gweini / Y acht Tender Racking System
Difrod Stormydd y Gaeaf / Winter Storm Damage

Gwobr Traeth / Beach Award

Ansawdd Dwr Ymdrochi / Bathing Water Quality
Goddefiadau 2015 / Concessions 2015



